
El Paseo Micológico 

Era un día soleado en Eljas, un pequeño pueblo rodeado de hermosos bosques y montañas. Un grupo de corderos, que iban juntos 

a escuela, estaban muy emocionados porque ese día iban a hacer una excursión muy especial: ¡una salida al bosque para aprender 

sobre las setas! 

La profesora, la señora Oveja, les había organizado esta salida para que pudieran aprender a reconocer y recolectar setas, pero 

también les dio una importante lección antes de comenzar: 

—Recordad, alumnos, que no todas las setas son comestibles. Algunas pueden ser peligrosas, así que es muy importante conocerlas 

bien. Además, lo más importante es que, aunque seamos diferentes, todos tenemos algo valioso que aportar. Siempre trabajaremos 

juntos y nos apoyaremos. 

Con mucho entusiasmo, los corderos se dirigieron al bosque. En el camino, Saltón, el cordero con una pierna más corta que la otra, 

avanzaba con paso firme, aunque a veces necesitaba un poco más de tiempo para alcanzar a los demás. A su lado iba Luz, un 

cordero con discapacidad visual. Aunque no podía ver como los demás, confiaba plenamente en sus amigos para guiarse. Sonido, 

el cordero con discapacidad auditiva, caminaba cerca de Aquelar, quien tenía TEA. Aquelar prefería caminar más lentamente, 



observando cada pequeño detalle del entorno con calma, mientras que Trasto, el cordero con una energía especial, saltaba y corría 

de un lado a otro. 

—¡Vamos, amigos! ¡El bosque nos espera! —dijo Saltón con una sonrisa, a pesar de que su pierna más corta le dificultaba saltar 

tan alto como los demás. Pero eso no le impedía disfrutar de la caminata. 

El Castillo de Eljas se veía al fondo, en lo alto de una colina. Su imponente torre se alzaba sobre el paisaje, y un lagarto verde, 

símbolo de Eljas, subía por las paredes del castillo, disfrutando del sol.  

—¡Mirad! —exclamó Sonido—. ¡El lagarto del castillo! 

Al llegar al bosque, los corderos comenzaron a recolectar setas. Encontraron una gran variedad: un Huevo de Rey, brillante y dorado, 

un Níscalo de un naranja intenso, un Boletus robusto y sabroso, y muchas Macrolepiotas (setas de anillo). Sin embargo, al llegar 

a una Amanita Muscaria (una seta roja con puntos blancos), los corderos se detuvieron en seco. 

—¡Cuidado! —advirtió Aquelar, quien siempre observaba con detalle. —Esta seta es tóxica, no podemos tocarla. 

Luz tocó suavemente la seta con su nariz y dijo: 

—Es muy importante saber cuáles son comestibles y cuáles no. Si no podemos ver, debemos confiar en el conocimiento de los 

demás. 



A medida que continuaban su paseo, Trasto estaba saltando entre los árboles y se detuvo al ver una cesta vacía. 

—¡Vaya! ¡Me estoy distrayendo mucho! —se rió Trasto, sabiendo que su impulso por moverse de un lado a otro le hacía ser más 

impulsivo que los demás. Pero su grupo siempre lo ayudaba a volver al camino. 

—No te preocupes, Trasto —dijo Sonido, guiñándole un ojo—. Todos tenemos nuestras fortalezas. ¡Vamos a seguir! 

Después de un rato, los corderos regresaron a su escuela para analizar las setas que habían encontrado. La señora Oveja los 

esperaba con una gran sonrisa. 

—Muy bien, amigos. Ahora que hemos recogido varias setas, vamos a hablar sobre ellas. ¿Quién quiere empezar? 

Luz levantó la mano y, con la ayuda de sus amigos, explicó cómo había tocado las setas para aprender a identificarlas. Sonido, con 

su excelente memoria, recordó qué setas eran comestibles y cuáles no, ayudando a guiar la conversación. Aquelar, que prefería 

organizar sus pensamientos antes de hablar, mencionó que siempre era bueno tomar su tiempo para estudiar las setas y asegurarse 

de que todo el grupo las conociera bien. 

—¡Todos hemos aportado algo importante! —dijo la señora Oveja—. Lo más valioso de hoy es que hemos trabajado juntos, apoyán-

donos unos a otros, y eso es lo que nos hace más fuertes. 



Después de la charla, los corderos se pusieron a preparar una comida campera en el campo. Colocaron mantas sobre la hierba y 

comenzaron a cocinar con las setas que habían recolectado. Prepararon un delicioso Grixí-grixó y un sabroso Allu de patatas. 

También cocinaron un estofado con Níscalos y Macrolepiotas, y una ensalada fresca con setas del bosque. 

—¡Este es el mejor picnic que he tenido! —dijo Trasto, mientras disfrutaba de la comida. 

—Lo mejor de todo es que lo hemos hecho juntos —añadió Saltón, con una sonrisa—. No importa cuán diferentes seamos, todos 

somos parte de este equipo. 

Cuando el sol comenzó a ponerse, los corderos se sintieron felices de haber aprendido tanto sobre las setas y la importancia de 

cuidarse mutuamente. La señora Oveja les recordó que, a pesar de las diferencias, todos tenían un lugar en el grupo. 

—Hoy hemos aprendido más que sobre setas —dijo la profesora—. Hemos aprendido sobre el valor de trabajar juntos y de apoyar-

nos, sin importar nuestras diferencias. 

Y así terminó el Paseo Micológico. Un día lleno de aprendizaje, diversión y compañerismo en el hermoso paisaje de Eljas, donde 

los corderos descubrieron que lo más importante no era lo que los hacía diferentes, sino lo que los unía. 

                Esteban Holgado Tomé 

 



Traducción A Fala(lagarteiru): Araceli Barroso Lanchares. 

 

U Paseu Micológicu 

Era un día soliau in As Ellas, un pequenu lugariñu rodiau de montañas i bosquis buninus. Un grupu de corderus, que diban 

ixhuntus a iscuela, istaban mui emocionaus purque esi día diban a a fel unha ixcursión mui especial: ¡Unha seya u bosqui pa 

aprender sobre as setas! 

A profesora, a señora Ovella, le había organizau esta ixcursión pa que pueran aprendel a recoñocel i recolectal setas, pero tamén 

le do unha importanti lección antis de impezal. 

-Recordei que non tós setas son cumistiblis. Algunhas poyin sel priligroshas, así que é mui importante coñocelas ben. Ademais, u 

máis importante é que, aunque seamus diferentis, tós temus algu valioshu que aportar. Sempris traballaremus ixhuntus i mus 

apoyaremus. 

Cun mutu intusiasmu, us corderus se dirigirán a u bosqui. In u camiñu, Saltón, u corderu cun unha pelna máis corta que que a 

oitra, avanzaba cun pasu filmi, aunque a vedis nicisitaba un poicu máis de tempu pa alcanzal a us demáis. U sei lau diba Lú, un 

corderu cun discapacidai visual. Aunque nun puia vel cumu us demáis, cunfiaba plenamenti in us seis amigus pa guialsi. Suníu, u 

corderu cun discapacidai auditiva, camiñaba cerca de Aquelar, quen tiña TEA. Aquelar prifiría camiñal máis lentamenti, 

observandu ca pequenu detalli du intolnu cun calma, mentras que Trastu, u corderu cun unha inirgía ispecial, saltaba i curría de 

un lau a oitru. 



-¡Vamus, amigus! ¡U bosqui mus ispera! -dixu Saltón cun unha sunrisha, a peshal de que a su pelna máis corta le dificultaba sartal 

tan altu cumu us demáis. Pero isu nun le impidía disfrutal de a camiñata. 

U Castelu de As Ellas se via a u fondu, in u artu de unha culina. A su imponenti torri se levantaba sobre u paisaje, i un lagartu 

verdi, símbulu de As Ellas, subía pur as parés du castelu, disfrutandu du sol. 

-¡Mirei! -ixclamó Suniu-. ¡U lagartu du castelu! 

U chegal a u bosqui, us corderus impezorin a arrecollel setas. Incontrorin unha gran variedai: un Ovu de Rei, brillante i dorau, un 

Níscalu de naranja intensu, un Boletus rubustu i sabroshu, i mutas Macrolepiotas (setas de anillu, parasolis). Sin embalgu, u 

chegal a unha Amanita Muscaria (unha seta colorá cun puntus blancus), us corderus se dituveran in secu. 

-¡Cuau! -advirtiu Aquelar, que sempris observaba cun detalli. -Esta seta é tóxica, nun puemus tocala. 

Lú tocó suamimenti a seta cun u sei narí i dixu. 

-É mui importante sabel cuális son cumistiblis i cuális non. Si nun puemus vel, debemus cunfial in u cuñucimentu de us demáis. 

A midia que cuntinuaban u sei paseu, Trastu istaba saltandu intre us árbulis i se paró a u vel unha cesta vadía. 

-¡Vaya! ¡Me istó distraendu mutu! -se riu Trastu, sabendu que u sei impulsu pur movelsi de un lau a oitru le feya sel máis impulsivu 

que us demáis. Pero u sei grupu sempris u aixhuaba a volvel a u camiñu. 

-Nun te pricupis, Trastu -dixu Suníu, guiñánduli un ollu-. Tós temus as nosas fortaledas. ¡Vamus a siguil! 

Despois de un ratu, us corderus regresorin a su iscuela pa analizal as setas que habían incontrau. A señora Ovella us isperaba cun 

unha gran sunrisha. 



-Mui ben. Agora que hemus arricullíu varias setas, vamus a falal sobre elas. ¿Quín quel impezal? 

Lú levantó a man i, cun a aixhua dus seis amigus, ixplicó cómu había tocau as setas pa aprender a idintificalas. Suníu, cun a su 

ixcelenti memoria, recordó qué setas eran cumistiblis i cuális non, aixhuandu a guial a conversación. Aquelar, que prifiría organizal 

us seis pensamentus antis de falal, dixu que sempris era bo tomalsi u sei tempu pa istudial as setas i asiguralsi de que tó grupu as 

coñocera ben. 

-¡Tos hemus aportau algu importanti! -dixu a señora Ovella-. U máis valioshu de hoixhi é que hemus traballau ixhuntus, 

apoyándumus us a oitrus, i isu é u que mus fai máis fortis. 

Despois de a charla, us corderus se pusheran a preparal unha cumía campeira. Colocorin mantas sobre a helba i impezorin a 

cudiñal cun as setas que habían arricullíu. Preparorin un dilicioshu grixhí-grixhó, i un sabroshu allu de patatas, un guishu 

tradicional. Tamén cudiñorin un istofau cun Níscalus i Macrolepiotas, i unha salá fresca cun setas du bosqui. 

-¡Esti é u millol picnic que he tiu! -dixu Trastu mentras disfrutaba da cumía. 

-U millol de tó é que u hemus feitu ixhuntus -añadíu Saltón cun unha sunrisha-. Nun importa u diferentis que seamus, tós somus 

parti de esti iquipu.  

Cuandu u sol impezó a puñelsi, us corderus se sintiran filicis de habel aprindíu sobre u valol de traballal ixhuntus i apoyalmus, sin 

importal as nosas diferencias. 

I así acabó u Paseu Micológicu. Un día cheu de aprindizaji, diversión i compañirismu in u buninu paisaje de As Ellas, dundi us 

corderus discubriran que u máis importanti nun era u que us feya diferentis, sinon u que us unía. 



 



 


